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ka” (Terminalia bellerica)etal 2= U5-2] Gufj ¢tof Sl A
obs Tttt Z12|al o] AMRS ARSI A7]= Mtk Eol A LnkA
o, AAre| A} At Wt A tFgt F7E $o AR X
ghehd) HickA7] 27158, 2ag, Twistatebnt (Mahabharata, ©st
MBh)7} 5743sh= Al717FA1 9] Ak 7= $-27F dubd o s |7
L egol sl Bsts Ade ddstA oE FuAQl TS 7
A Z-go| ). wEhA A 71 o =9 F3=sp) ofyzt
L - ALS|AHE] wiEto A SRRt /A& AASHE Esolth Ayl <l
=9] od, B3y Ao et} dtE = WA o= =&
ofaL, MAAIY eEE A= 7 A Q] Hehd e FAskE &
22 A A7 FF ST o = &2 WIE olsfshs A
& It A= ARSAL AFEe] SN Fad Bt ofye), &1
U Ao|GAE7HA S obe-Es thddt HlIAESY g2 olsstr] ¢
A S a3k AAZE ks SNt oju] WithA|7] Qref A= 71 7]7k
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AR GAL 44 5 Badom g 5 gl Aojztn malrh
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7HA W19 Aol B8tk AU Belhek ofefdt
WY DA SR 2L A5 AYT 5 Y 714H 1
Wpajo] thokst W, RE o] 32 vhrloli jA] ZhsRt thaket 7
Aol Qleks Hed Atdo] AT gk o] Apdo] Fad
ol uFR Qo] ATk %717} Fole Thept Wgo] Solat o
o] ohet Geigt doly] WEolek. e w o]t 71 H Al s
Kol ARk B719] ABE Faa weto] SjulsiA L A5 EY
wfol, $-2lt A8 he HEa WS 7h ol S “aksa(dyita) eh

olFoR WA "t 7led YA 7hsd e dE SolEAL 17 4

7R 9] 2AbE T2 shUE A7) ATIARAl FA R Do itk
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#) 715/30] M5} 115 (kaparda, % o] Cowry shells) 58 B85+

Aolu], A WA 7HsAo] & i=golA] A B AutR(aksa)S T8
Sh Whajolch 23 Qo] oAt HAE BESHE O shte] vk
A7 EASA grom, Selt Atz wepde R get
o olslE olof Ttk

JY) 222 Wejo) Avkgo] Fololm o] e BEF A7)k
22719 AA2 o157 ol FAREAoN hoh AT £olg KA
AR, WA 2 7R b oHE Pee ANee 2
= 27) vitke] g 4718 GARE o] £ AT

5) dE Exd, 2AYE bR ALY 3l 2R]S
Al “*% Aol =0]Ql k2] 4 (Pachisi)7} 047101] oﬁugq,
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A, 2 SoA & o 7] Hith 3ol Yetu= A717F 2=
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oA AR AFmef I s Aotk =9 E T AA|
7] el s =Re 7] Wchol Aol ATk A7 o
2Hel ZgonA Al 71X BAE dFetn Feho
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e Adde &ds] wiAE Mol lﬂf o] A= A=7H
otk SRl A %719 ?Liﬂzi 2 A o] HijE 7] &4

6) MBhZ v]5:sk AAMAIL 2L 52 Afo|ufit BlaEo|A ehis Ak 7]
of wiehe wWime] BAT A& apels] ule] uha chojdof gtk

7) o2 W= (A, Macdonell (1900), 4 History of Sanskrit Literature, New York: D.
Appleton and Co. Macdonell, p. 128)-2 o] “AML =I"E ttFHA] “g=
o] A% 714 FE3t ukek Ba|zHEolela 1175k 8-S 4 ¢irk(we cannot

but regard this poem as a most remarkable literary product.)2t3l 3}l Qlt}. ESH
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l‘ﬁ

TAE A7NS A7) el A WAL ol 4 ol WA
29l BAI9F 1 TS A7h5IA Stk o] ZAle] Et 237k B
glo] AYALEI I Gl ARk, BRElolo & /1E ATe] AF}
ASANE A A=A S5 U] F5h] iEolata
s Az web ATAE AHoRUL ol Y e
sM Aol A S Bas) Melth ol AxHel ATk 7
AWPAE FEFHE Ao] 7hsBA ol 3] B9) BEebs
L 894 e Hske A5 steete Axsta 9l
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0 ol
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o N Jlm
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F0% JRES sersh o] © Aolth. 27| Avkg 4719
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Aol Uehts “Aukg 4778 AWt gao] ot dFe A%
How Hustuz gt o - WMo “HArk 477 2
Q) 32 R el Wt ololA o] ofn|E ofsshs A BA
7} 8 Aol, WichA)7] QEotelekSo] ZhgEl Aeldel st ols)e}
= QghEth ol 9o ATE 4715 7t of® B4 A of
WA Aol ofek el 2ozt 2 olthy

2. T2tk 10.349) “AT& -7 "(Aksa-sikta)

A Aol Wejel a1 SRR P B Relxk A
% 74700 3 AL RV 10340 E3heo] Qi “ATk wefef ot

e 2 pp. 168-1692 =i}
8) & =l A Agtez Qs Axsx 779 “i““*ﬂf 1374
AR =7 AFEHAE X AR, 7|22 Q) AES 37 5ol AlA
feig

T A= =7
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ehdth o) FA7kSo] e ol wejo) Ax Zhubat olRal
(Kavasa Ailiisa) 22 oFA} u}-2-x}Hk(Aksa Maujavant)©| 2}l $Hcl9) e
A Al 7H 29 Atu(agat)E AlQlstals BF EEAE
(tristubh)-2--0] P S Hol=dl|, a7 A2 AARe| A o] apgof df
ek Agolut ofXoflA FES sl AREE AlSol iRt o] ofd
Q5] eIl BT TSk A 1905 ALAAE Aolrtn]
H Foj U3 Qleh AMo|ThI) of QIEESHAje] 2 0|47}
L AEOoRA Y WRE 2 WL o)) 7 YR W shol
¥l A8}k

A e 12 vol e [AA] Bhrol = (3ol A
& S0 gl [fThEold Ak B AT BiElolA =
27k qlol UE FsHAl gk

9) AWt B 2 E(S. W. Jamison and J. P. Brereton (2014), The Rigveda: The
Earliest Religious Poetry of India 3 vols., Oxford: Oxford University Press, p. 1429)
o] AFFHE “AATHE ool ek AukAl aANE Hxshet

10) Jamison and Brereton (2014), p. 1429: One of the most famous, most translated,
and most anthologized hymns in the Rgveda, this lively and vivid lament of the
gambler depicts the sad lot of a man addicted to dicing but unsuccessful at it.

1) B2 & T el H St uiE AoR RSN & o) deArt
Y82 st F41e Ff Qlmo] “Bhana” 3-& “Bhana"ebs o] B0 &
ok Rl QolZ2o] A o] H QS 7MsAlo] Qtkn I} AzFsit) o2 “A
I @ 130 A SRR A (Savitr) 7t S48 = L, 1204 = 3t
AR G E =5 193 e gl S88IE st 1o A &&
F3l oo BI = jhek oA 7HEe) SpAtel FARE s Thi A g
Shie ARY] 7S ADSH Fajo] Ttk oko] Aela gtk AL
QUEZB AP A A FEUS it

12) HATElg QR4 WAL Gl Welgt Aolth. UE AATE|FL =T
o] e Algros <la) AAHA Fatek chit 4R A% Ugo] et ke
332 Gl AgololA] A7 BAEA g Aol BATE WelS A4
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FAFHMujavat) 134k A [U2- 2|310]] &ubE vhdl AAE, A
(Bl UE [Wole FEA &a1] 7ol A it

A3k e 2: o [ Q121 ofas WA TS kA w10 ers
W BE WAE gsreh dAL W SREIAE A4
SHL7E o Wobdl (232 g i/ H] Ak (B stk B
7] wiol, L (2] B414Q ohE Fo} wHchy)
A3k o) 3 AW (B UHE] 4elshy, [H] Rele
2l L]

AT

g et W8 o s ofeleel 4 (-5
I A= gick

“Uhz uha] ol WA Teli ulse 2t gobd mB(3l tHo]

A6 Zmeb 3 EshATH

F> mE

SHAHEAM] 71 (2h 2] A4k

Arkg el 4 go] [HelES A
2 P, 2 At E) AR $ele B AEe] $ARL.
“o] AlgHe $oi mET gAlE| of

of| A, ojulu], HAISE=
1 sbehra e,

A5 FolA
13) UFol+ “Mufjavat’o]gh= o]5 22 5438}7] %= 3ttt K. F. Geldner (1951)
Der Rig-Veda aus dem Sanskrit ins Deutsche iibersetzt und mit einem laufenden
Kommentar versehen 3 vols., Cambridge, MA: Harvard University Press, p. 183 &=
14) mith] $h=FolojA “gro] E|th, @& gk, Adjsirhebs ojulo] A “gha}
disici et ojulz ojssha, Weto] uet “ohqelA LB B <A
FA) g3 RS R ofsfekis R0l At ®eln.
15) “apa-Vrudh”9] 4L “Zeheta sta, Wate] what “I’ve driven away from home
a wife devoted.” (A. A. Macdonell (1966), Hymns from the Rigveda Selected and
©° sfjalarA} stk

Metrically Translated, London: Oxford University Press, p. 88). 2.2 o]|3}|3}3.4} itk

RO ul=

A= “i%_z&n_% QU]O]"E ﬁoi E_O]q-

16) “kitava™= T2 W=} A 2|7} gl
17) W. H. Maurer (1986), Pinnacles of India’s Past Selected from the Rgveda, Amsterdam/
SBol Fakgl 1917

Philadelphia: John Benjamins Publishing Co., p. 312+ 9]
3U% AR olsfdit

Mez, diis
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< [Z27]7] e Ao ZaElE g

ofelEAH FAUE AL oAl WeY oIAE ohA] W], B

A7) =BRE [FIF2E] TS /M

ot

Askg w8 94170 [Fole]] Alol19) Fierh e 2)(Savit) A
o] sFEo] WA [o] LEO|] FF vl [T AAZ A,

18) A. Lubotsky (1997), “Remarks on the Vedic Intensive”, Journal of the American
Oriental Society 117(3), p. 559a ZF=.

19) EA 0w s37jek SR 4 gl ZMs Aol Slek AR v (Macdonell
(1966), p. 89)1} X (Maurer (1986), p. 312)%= HE= o] Ag2 ¢IX|wt 5071 T o
2j7F Mlojetar ofsfstaL Qltt. o] A= wa ApAISHA =ofsfof & Zld],
FAHoRL o] AT A7|E Yold Hapukvratya) Athe] AT} AdEE
Ao welth th WalA ARHES AW Fdrke] TAo] 0FHE %
o 998 lEom ot FARH: AHelA HRH Aoz melt,

20) A. A. Macdonell (1917), A Vedic Reader for Students, Oxford: Oxford University
Press, p. 1912 APl mel 7 SAL5Hs ek Al mel 7t A Alke] Aajdl 174
(fixed laws of his own)2 HWHA]7]= &4 0|3l A7|of|= Indra, Varuna, Mitra,
Aryaman, Rudra 59 A5 Aa5Ha £eehs AL Seuf Autge] 5
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FARAG ARe] ol w 3514 gron], goletn = 1 [
2157 8 Astek

A el 9: [REL] ofgi2 L2 Y& Fo] QE2r) & gl
As0] & e [MHElE A

=9 %0] [2gTE0] egd]ol Bk ke [#]E0] A%
= B¢ glalick2h

Oit

AT e 10: B2 Welzl Holo] WEWAL, ErfA oft] &
obth x| [2E] o}5¢] ofuU[E wEF
ol Fo] LA AEE Fotel ol che ool 182 Fth

Atk e 11 o2 B 3 [F] G5 Rl & 2ol
BEREE B o)

SRR 2 BE [, £ Y
Ul 2 $27bEE Sde] 2] AL e Bl o] Hi & Ay
o) 2xeizic

ATk e 12: [eBHe] Wakch] ArjEe] 2 Rele] ol

Heju(vrata) o] YRAXRI -Fw |7t H AL
JA Y= AES 7ML YA Sk, o] AAS Y ohrE)

3& ZFxst7] 918 Aol Aigit) o] &Jo= Ha}wki} AE 194
(upanayana)°ﬂ*1 AE|Ee)7t Fa gt Alojehs H = uE Wkl HEe] 7
Blof| =3foF & f-g-olct

21) o7)ollM = Z} mirhujct <ol — 9J7, “& gle — & 21%” “3 g — B,
“A7hE — " xS ARESHAL Qe %

22) FlEs AT d” 119 W a2si, =540 ME} LH71°1] A
5 e 7 48 Utk AoR EfﬂD}.

23) Haluko] fa]E o]T1= R EAF= “grhapati/sthapati’Zh= o] =0 & 22 UlelLt
£, 7oA E Axtg A7)eh Bajuke] Abgo] =y e

d
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T A ke g

Ak oo 13: AR wbeh] Ak B ShA WA,
A ARAE AR S ke Wk b B

g0k, 1A [sok] HelA 4Ee] i, 19 A [shoF velA)
of QIck. AT #pu|mel7} of [AFRE, uhR el A 0|9 A e
o

N e
2 o

AT w7 14: [ZoA D3tk [&50of, Sl S9S HojzH
oA Aofmeeh FAE vhee %ﬂ°ﬂ7ﬂ 747 R4 gopey

v el AZS vhetets|el sl rheters|et] o [Abdol tiAl]
Ao [£5]0] AR=zFs]A sz

338 A7 gu aAs AE

o)

ATFAHEZAE “aksa”S “FALS kol W ojsh= U3
A717F Sshe e el WE= el o=
A

et AHAIZ]H AL ek *lt‘ H%@LO] “‘Xl &< Hﬂoﬂ% *o* &
°]

24) ZW|%Q014), "aopA] = o] ok wu )
Almel o] £3h, TR 40, p 1902 A4
a2 ol HH|Et S AAA, AR ASE 2L A, B A
o m o)z sloleli WAelslrk R B S ol gt

heulis olet fARIAl L& ols) Terat Ao diASHE o7k Wk
AR|4Q014)0] B oSS 8L itk A5Ho] AAeE Ao] 71Ee] AT
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S AH&Shs AT AREE A o] AbAleltt. SRRt ofu] 42
B2 uhst A Adart wraEo] 9la, ARIME Atolof gt o)zt
AoE Bkl gkt BER2olal A A AR Ay 7
710l gt et @afjet o] A&E AL s AR Hlth o]
g o] FACE otk 71eA A 7Hed T AR A - Fad]
o] ¥gtof| wat, o] W7 E ol Wio] Altet 2| Hof wet oheF
5| W3tE o] gtk AME & o Ao N AR A A
719] AAfo] mhet 7hEgtAlof el A Al AFE SHliA 2] oH ]
=g Z2A

| 5l Aorcts 7129 o xng slobslA] 3t o]S
oA 3|o|Ee| 7I7he HES 2H Hi do] ¢ 3
uhebA Hxbs A 719 ofsliol ddtd 7 8% dFdAE
of whatet oug #A ekl gtk
Ak 710 AAE sishs 7P Fash ArdAS Footd
T3] T A (Liders)29)9} 2= (Falk)20) 9] #]2bo] 5o} §t}27) F

Arke b 2 wrsha Gl A0® HolLu(AuI%Q014), p. 1959 Q1§
Zx), fulsol Ak AEE AAAR] 71& AT REYsHA] Zokal
Utk HAHARl FAl= A 717 2AA FH M= 2R {FEolY =
o|(krida) 2] FEH7} of k= AHE S HESHA fotstA] Rekal S 9] ofe
FolE Alo] Aestal Sloke ARl h=gtA oA o]ef ATE =97}
2420z A7]E o] §7= skl thE Thet ool A8 AA7E
Axjel, g A oA 9] =9= o] A A7 AN E stk ARl
AR e s Ut A AYe s FRo|A e 2= A= ). Eggeling
tr. (1882-1900), Satapatha-Brahmana according to the Text of the Madhyandina School
5 vols., Oxford: The Clarendon Press, vol. 3, pp. 106-1072] Z+5=0] A A &= A
ot} o A2 7)ol uH|w7KVibhitaka) FviE *Plﬂﬂh— ShHAE HE
HjaLs A2 Al e 2 ARgHE Tk ARl o] & FHSHA| XaiA] dnf
94 3t & ol A 7sHoE HEuIFAE /\}‘o 2 5 Qdrhe A

= W3Sk Qle}. o] Ao Fo ' H AR L EIL gl o2 FH
—4 W7IAS FHESHA] et Yletith I S 55 Aot AR oy 4
£2 HAT ek 1894d0] AAE 23fo] 7he HRE B Aol
Q&34 s gl Aol
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vz ATl AL oju] o FAlo] tig A Woletn B 4
Stk AEi20] of BeRon Ang H7le} AvE Rl &
8 ol AL U - AT, o] A 3 34 A
27he0] A2 M5 HE T AR Fel2 B8 s HE AED
o 2178 A5zl Fol ATACIeH= ALA HIEE BASS
24713 Tk 19079 Aol W 4 gold AR ke
e o] Qlpoln mEal ot tiEse) deixe AT
A Azl WS Bokslol @ Yol Qiek Tela 55 Ao
A4 o) HOE UL =RES Feb thoket majo] 1800KItho] ofm
ool g Aar} 95 20] Aol yrE ks AL Qew
o Hrk. Ea]L} o] Weol A 2B vl = we) 8o g, u)
2 ZZE(Caland)?} 7] 2 (Keith)7} 1908 of] 242} W3 st = o|t}.
o] 7 = FH£9 At tigt ABAE AAE =wselAN
SO AIZFA QL ZhA o] AA] 9 Al7]ol AAIE AFER1A 2 A=
o] &g 7lEsHA | ARES 8P| ETE o] & AFAE0]
A 710l disll olw] 7FAa d dHT UEo] Heies T4
20 Azto]l SE A= AZ|= Aol AHegh Zolekal Holof g
th29) 53| AHES] =72 W] A4 Xde] thsf e 27t
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25) H. Liders (1907), Das Wiirfelspiel im alten Indien Abhandlungen der Kéniglichen
Gesellschafi der Wissenschafien zu Gottingen, Berlin: Weidmannsche Buchhandlung.

26) H. Falk (1986), Bruderschaft und Wiirfelspiel Untersuchungen zur Entwicklungsgeschichte
des Vedischen Opfers, Freiburg: Hedwig Falk.

27) D. Handelman and D. Shulman (1997), God Inside Out: Siva’s Game of Dice, New
York/Oxford: Oxford University Press, p. 7, fn. 6 ¢©] ]of|= & 7}X] & &7HE
=2 dFsk Ak 25 FaE vk Ak2Eo|th D. G. White (1989), “Dogs
Die”, History of Religions 28, p. 290, fn. 240 A= A o] H|&:3E 28 & 4 Q=T
FES HE 7P s A olefar sfjof & H. Falko] A2to] wiA| Qlth= Abdelct

28) Handelman and Shulman (1997), p. 7, fn. 6+= “classic study”2}3Z “128]31 White
(1989), p. 290, fn. 24+= “classic source”2}al A3l At



Spol gt A3kt o8 RelFa glizu, 1908e] ofn]
o] Su ¥ QJrhs AAo] HUT|E BHTh0) 72 t=Eo]
A MBh E2o]1 vju} WAMLO R FAlo] H FHsote Tujwet
e w Rt ks (Vidhurapandivajaiaka) ) A 225 73717 el e
2 VR T Rol A “pasaka”ebs FEo] FASIE ALEE 1R A
Heks A Wr|a g, ofu| Akt tiRol7|E st Eat 7]
sl kgt ebs A} o7l sleb o) su 13} ARkEs W] 5

ASH=Ao] dig o230 A7ISHzE), o] BAL Ak A71e] Al

A9l wizto] S E ol Fout Aol Zbset AREo| Ak Y

o wjzte] A AREE o]4]9]

3al
o 7bg eskaE Zlo] gl £A
i}

stehad B3t wjchdse] o Yukete} avE
[e))]

lﬁﬁ ﬁ_ﬁ‘iii}. 1@% =3l
2

29) W. Caland (1908), “Zur Exegese und Kritik der rituellen Sutras”, Zeitschrifi der
Deutschen Morgenlindischen Gesellschaft 62, p. 12304 ZE = x}Alo] o] FA)|
off thet A4S FHISHL AQAT U B Hio] Bopd 718 vt 9irt
3 ghsla glek.

30) 719 FA41A AdS olslist= Eﬂ"ﬂ*ﬂ 71 A AR “glaha”$} “vicinoti”
£ olwA sjAsh=1ke) BAloIth £:& “HAE dUo] ofi “HE A %

} Z10] “glaha” ]S ZHE = o]u] metslal Qlt): Caland (1908), p. 1282 B
2} o] ZAl= Eeo =97} Bag, T A& ol 3% ERES Hek

31) A. B. Keith (1908), “Game of Dice”, Journal of the Royal Asiatic Society 40(3),
p. 825. oo tjgt H&st sfE-2 ol 25 429 ATE A&l Uk EF 54}
£ Bk Zo] oh} AAE Bk Aol 4710 Wilolek Mo] A Fa
o vz olct,

32) J. Heesterman (1957), The Ancient Indian Royal Consecration: The Rajasiiya
Described According to the Yajus Texts and Annotated, Gravenhage: Mouton & Co.
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H|ohe] Axke A71E ol o 7] “11—“"—0]‘434) =2 FAAR =4
Aok T Ere WickAl7] WEEHH 7] gre
0] Q1= o] (Indo-Iranian) o] -2 Q1% -7 of(Indo-European)

AR § WekRA BHAAEAS S
23 Qs AL oh A Wast gl ARoltha el

o 2
e o8

33) o] WZ}tof A N. N. Bhattacharyya (1974), “The King and the Dice: A Study in the
Rituals of the Rajasuya”, Journal of the Oriental Institute of Baroda 23(4)E 15
T AE A, olu] FAEThe] HolE AT AaES 236t QA &3t
AL Bt A A7|E = oo “YA| FARES (primitive communism)
7} urelE Ao At ilpp. 303M0) ole] W) <A teelol SAeh “gan
£ “tribe” 0.2 “vrata”& “tribal collective”(p. 299)=2 A H3}al Qich Z}EEE}E
QA7 A7} ek wrare] oldl L2714l oAt Aol o FRAA Zolzt
Holth

34) o] Werolx] Hao] Aol 7HHl tha ALt Ao] olafElofo Ttk o] Ao
A &L 2o g2 A “The Brotherhood and Dice Game”o|g}al S+ 4~ Q)2
AR, HMthA 7] 1= Akt Ak A7) e AME] - FaAbA wigto]
AP = dojojA AFAZoNA AFFE 7L Fasict o] Ago] df YA
A Zgt glol, Geligh -84 ofe} Ao Aaghe 3 & S Aol
AtsE )

35) Falk®] A2k} H|<=3F A]7]2] 1985 o] Z7F%] Panduranga Bhatta®] A2} Dice-Play
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Y gHelAls BRoln A AE Flusek Bas} ofn] e
S W SRSl S8 EAY M H T X Hak maSe] 45
o] Solerth o] ¥ A ATANE A=A P ALAEo]

Q1171 oot ote] 714 A28 71 Agtolelof aick o
A

SR APS TRk Wetel X B4 BAE ust 5°J51°1°l= 3
Ao T oAb AP Qolujx] ok, EAls ol

o) 4Eelg Wk 4 517] dhEolch B olfis o B ARE 5]
ol= A<Eo] glon], W7} of= 3 o] Wolio] Z1kel o] ¢l
thiz Ao|th36 wao] Aol E7bel T W ko] W kg4
8}9)(White)- “Dogs Die”eH= 4|2 okefoll 4| “$vaghnin” 7}E- FA4
o Ao} dutE EASS thREA, WE ol ARSS Qesti

BAS QIEE A7} Sshe A o Hel weke wElwA of
wEl Aukg 4715 TR g, 8 W] B Azfo]
APALS = 513 o] Frofof wpotstA] Hjeirhar ws| L giek. o

oAl sHle Zae} o ofsfE Hole diEER Stk

[

]

_

oorr i

;0
e e &2

gi

.

in Sanskrit Literature, New Delhi: AmarprakashanS A3loF s X 9F WA=
ol ARE T 7t ¢l o] A& &1 o]F A =904 HAH
=30& A AL Wolzol AL Qle AL ofyolA FAA =HS Ak
a1z} 3t de Vreese, K. (1948), “The Game of Dice in Ancient India”, Orientalin
Neerlandica, pp. 349-362% ZA}7} 318 4= g1tk ohgt de Vreeseo] 2]
MBhO] M&g S4lol Fil A 475 thFHA vioke] AAES A9 F
AlBEIL Qlthi= AR A, It Q1%=9] Axke 7] A¥te] ZAE thErte &
71l olgth= AMAE Falk (1986), p. 747} oln] AgstaL qlok

£ F | 2 7 (Schaufelberger) 7} Al F-ot= FT| 28] A Ao thgt 135 EeF9] o
QoF g Ho] Q7]+ 31)(2019.01.10 http://mahabharata-resources.org/ola/dice.game.
pdf) AAARJ] WEL AR =A S Totstr|ol= REE Sutol fith
37) White (1989), pp. 283-303.

36

~
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Teboledl, B39 Azpo] A= E=A] X3t Aehee thAl &
AsHA H= th=Folth3®) &rlo] 2 WHF =w=3) =5 vt
w719 71eA Q) Sl disiM= B Azfo] B
3 WE& astelal oA, ol=et W77t 3 2o EAA = A
AA ofy ™ F7Ake] 58T o] JiYE A& B = AUA
o] AENA STlA i A=) MAAE FHER 2T(daiva) T}
A WY 74 BAIE AR &0 Wkl ok A A
719] 71e2 ]l Sl gt o7l 2hE Fof ofw el At
7F e EAE BT 2 kil e
0| A5 ol g HithAl7] Ak 719 A 119
HAS foFshAbH o) Ao A Al =AY thFRt ol frol M A
A s L7le Jdsol F8e AR A A= Hd
Ch(vratya)= 5 =al, 52 BHARSA] e daks FdolA]
B FFA Ol A FUFsR e AlSRiths HolA dacter
o ZHEEm HHAFAE Yofd 2o
FoAS A wlof Ale= vid 5
&FLt7} “Der Svaghnin”o]2fal dhgs|of ik
ATLGFo] G AP

wolEo| 7

39) D. Shulman (1992), “Devana and Daiva”, In Van den Hoek ef al. eds., Ritual, State,

SdEE A 9 A
A A QA ek 2 g gro] Ala
O
and History in South Asia: Essays in Honour of J. C. Heesterman, Leiden: E. J. Brill,
4271 0]
b i B
T itk A= FHE 2 19400 E3E
ol =
e =
aa)

F7pe] %]
1T Aok RS o
=20

38) Falk (1986), pp. 100-1019]]
S BN

pp. 350-365.
40) B2 A7Ae] WA BAolA A o
o) 7SS vkl 7He S LAY
AEe WHE A BRETL 2| A3
olth: Falk (1986), p. 74 2=
41) Ak e sole Fde] Shs “ERES UE YAE A [«
Zhehrs o] vehith o] JUgHUEe] SESL vhAleAQl meEe] of
3t 7)120) sl ofaeh el o]Fo] Qlw FiAlA LA 3
50| Sk AL GRES WL, o5 tgt of
3] 229 doln] of7]o] 2 7]elZ o ATAT} Fao]

w50 Agogrhs
a7t FAsE e
th. MEe| o7t Wasgh FAolch



o o] YELS 7 WS %omn% el gzl
(glaha) Z}419] -8 HH=d], K7L SAYL Fo| EeksHe Aute]
TE Yo g Uxo(vicinoti) 37| s Aol A A Hth42) 8
A Aol AL £3F T AL He AP HE o] AJAkel4]
oA BYEEE Zolx At Hajshs A —a—w HA 5, L Aol
A2k A2) A Rl H ol M= X}‘TI‘ET]I] do o
A Foh= 5719 ol k) ofgat 22 vjeE Al dg 23
St S T2 Hdshs FdtS 3 AFe] A T=AKgrhapati/sthapati)
kol oAl 58 A9l Fofstal wEs RAAE o] F
=4 o] AZ=AE Aoz WA of7]of ddEd. I
= 59 4= A A7) Aol S5 ARl A
1= 7‘:\_3].—1 o] Walol| A ‘AL A7 L ‘AR Tulo] Q)
lr:EH”Oﬂﬂi Hol5z ofF A-polle Al ZA17F = A
1;].45) O]Fﬂ‘d]— w2t _1;__1:—]3]—5 ;(]—17]}—;(] oo 3zl =
AT @7 w2 B EAE HIEE ) o
of tisf +3oh= HEs B A A ofdzh= A
42) T e 200 pehb stz o wobd [ g Ak 1) kg
=5 sharak f7I] el ks EHol HiE ol2Rt ojujo|t.
43) olgA Aol X R He A'F et Aol Ak 5719 AV 22

ol wlekeld], o] Ae Frfol “QUme] FA9] o)A HA7} objet TAbE
Asts ol A A olsshe ot WAt Hek

44) “ZATHE w120 Fueke] $Emelol] ofs) “arhEe] & Fele] Aol
A Bebu(vian) o] AL SFulel7l B A, ek o] Ml

45) “ZATHE el ol ufol] WA GAo dALe] A0 R ZHEE HolE
QA El o] “I1 (A} B) AR He12 T ARFEe] SAH ek
#d5o] gir
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oA =gt vpE o] o] WAL “ATE s B
staL T Fhmol® Hlejste] AAEHA H ol F shutolth

4. 74719 A4 irina (SFT-F ©])e} sabha (3]3)

ol Al Rve] Ljehbis ZAukg 7]0] TAAL S Bl uio
A4 2717 el gaol 9 A9 Ran Uk 2o
2 AFgE W71 ol irina)eta Hell gaoA Felt 0w

shefgchao Bue|AESe| A “W/18 sHe A% Ao (dyltamanda-
la)7} 5 ASFI47) ATkt 6ol sabha (3]3S B0 x|ojx]
ARt EASAT AA R AT S| viete] Fejrbs ik ol
Ut Bstehan <Ankg wdl 604 teBio] v7]S seln g
7HE B S E M717F HolA17] 95 A1) mol 3
Q1 o] eLhz 1 We] AAE Frrol AL, He Bl Ao A
) 7oA o MES] MY 4 Gtk o] F 7bsA o)A of
Aol TR ol VI ARRIAE w7 $15) Al ol et

N

Xl

e =

FEi Al HislAl AR,
B A% ANIAS gT B WeL 1eg e At &
AR WA 0.2 U719 AelE BHETHE A&o] AL ol ojulo]
A agnyadneya (£ 9F4] o A)ete] AP E FEATHS) AA1o]4]

46) W717F deje A4, 1ejal olgute] tiefjAl= Falk (1986), pp. 75-810] A}A|8}
A ok ek,

47) Liders (1907), pp. 113ff; Falk (1986), p. 75.

48) A “ATHE wof” 13} 63 wek

49) |t} A E o) = “adhidevana” $-2 “Gdevana’g}il &3] -9= W7|E 9ISt A2
A9 Folof thgt Ago] A 55k, AAIZ o] WrE Sk Bidol
o BA wEolX=Alo et A A Ql el == AAFel Ao et 7+ 4
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o] QR o2t M wolis “Aup(sphya)etil Hell FEHS
St Ry e JRZR PYolg Bk ASE ok 1 7Y
ol Bt £TFFT B 1S skt B o 27 WA FolA
ol Zo] Eagniy AL o] Hol FAEL T W HolA THE u}
A WA o8 AR o] g Frel AR st ojeluE gEs
Wyl 27] oleute] e wrgdstar glrkar molid] AAkel Ao
A (ZelHel B e Rojo] wol A Hriw) 7ho Ao w 2Aol
Acka sl AL B v, AAR delo] HER PHo|E B Axs
= Aol ofuet Aol A of® AHA ALL oS Fo) THs
Loilom Ao FER vEolgE Aojekn Helth “dArkg e
90] “3h50] Seo] [ABTHO] B THo] Moy ek Ago] B}
A oz Ao £} w% A ol UhE Y7 Qe A
gk HEehE ol elueks A4t 71A SRR Ao R A o] uzte] 1
S A2 2T, oleli RVel H] ¥ el Tolehzvle

(Atharvaveda)©| gt H Uebb=t] RV 8433} RV 1.186.99] W83} ©]
oF At FA7EY] e FMA shd ol 92
FEfoll thside= ofiet 2 dEo] 7hsstths?)

Xﬂ_‘g_g}_L HAEEA] o]F2o]Zt} o]t A&o] SR oF &= e
AR 9) rajastiva (9] Z914) B2 agnyadheya (A A)S o] 2L oluz
(BA1212) A3k H717 AElofof o] Wiolch. TAH 02 dpasian-
ba-dharma-siitra  2.25.12; Apastamba-grhya-siitra 7.18.1; Apastamba-srauta-siitra
5.19.2; Baudhayana-srauta-siitra 2.8; Hiranyakesin-grhya-siitra 2.7.2; SB 5.4.420 =
ol ool ¢l¥ke A=<l o] AHRE2 White (1989), p. 291, fn. 260] 1]
ek o] AmEoll et W8] 42 Falk (1986), pp. 75f.5 Hzh

50) Liiders (1907), p. 12= SB 5.4.4.20: “ctena sphyena --- adhidevanam kurutah”Z
o185kl Qltt. White (1989), pp. 290-2912 Hef

51) Katyayana-Srauta-siitra 15.7.113} 132 5 L7 & Falk (1986), p. 777} A &3t U
goltt.

52) RV 84394+ 2l =el(Indra)E &F3H 2F7}of| A] irinac]] (Jamison and Brereton (2014),
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Hoksk & woiek Az Bol AYAT E 1esloE vp2
FEoli 3t Mo A7]o] mal “gol et o 4= 9l
Folt “aFPolA T £E Ao -

olg/ HE GAES IUY FEELE HobA] “iripa”E

Fol 49l FO= | FHo] et ek, AR AL “HEE
[e)

<o

1
.

X
o |
b

o

E 2 L}a1"(Yaska, Sayana), 50| oA SEEo] “AY|A ES B
AlAL”(RV, AV), 12]al I3 ol Aol A 5 e &
°o]”(Sayana)7} Tr& o] t}.53)

-

o,

ajof o] olgjut= Aubdol= Fo| Frirh 27|

= %raw AR U Seldt Row TGS A"

2 Jlej7)a, 2 Belol AL ol Zebd SF TRl Feje] AL <4

njsle= Aoz olafdt 4= Qltk Q1o A= “Rann of

Kutch”e}a1 %E] A o] Qli=tl, B2 (Thar) APFe] YR At

(Gujarat) F5- &2 17| A9 W =(Sindh)o]] A2l 4~F<5X|(salt marsh)

A ejolek 3w Qo] AR Pt Aol Teat oA of
d7H(lyengar)=55 “Rann”o]2t= ddfjo] Ido] o] Y202 “irina”

QS| A2 WolSo] T, RV 100]0} TAbtpufe} v e oL (Sara-

patha-brahmana, ©]8} SB)o| UE}= A<o] AHEslA “slsolA] &

[‘IF

p. 1032: “salt-pocket made by water”) }4] Zu}2 E4x(gaura, lyengar ef al. (2008),
“Vedic Trina and the Rann-of-Kutch”, Puratattva 38, p. 1782 “opAYd 2 3]|44) %]
H =5 Al Agol gL, RV 8.87.1; 8.8740) = H|=8 Al&o] Fo3Itt
RV 1.186.99] A= ufE(Marut) 55 &3t 2712 9he J el A= wHpAdg 1
E9| 717} A (irina)S 73_]"4'% ]<5-0](Jamison and Brereton (2014), p. 391:
“salt-land”) L}-2C}.

53) Falk (1986), p. 78. o] 799} olate] Qlgoll A Solo] LBL AXIakA] gk A
were] st o,

54) FA| A S 2= Iyengar et al (2008), p. 1762 A =& Hat

55) R. N. Iyengar (2004), “Profile of a Natural Disaster in Ancient Sanskrit Literature”,
Indian Journal of History of Science 39(1), p. 42.
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7o Ao] Y]z th="(where some fiery objects should have fallen) A}
7} AT Sl Hela Stk elm Tolu] Lelaol® dot Qi
Fo| 2| Eg|o} H}EMI et 715 (lepiniove tijs Epvbpds Ooldoong)el
LEhb Q1w AR sjele] B A4 oleieh Ao Hasha o)
o= 9ol O“’/}-“) L)AL TSy (Nirukta)ol] Ve <A 7R e
Lo Tt oA o= o9 e & 5 Stk

“irina™= ma (4, Aok &2 9ol gloke Loloh FARREE] \m
ek, A olthol A U2 wolth &2 A7|oA AEEol AlAH
Atk Lotk

9‘_4
=2

CF(nir-rna)= 94 = UJ—‘;—Oi Wi gleh YEu(nirukt) & tE= o
Z

A drj elaRstolstol e} 2ol AapAel ojle] ko] ofe}
e Yok she U8, 2 GFol £ Hollof sk yl8-2 wo| B

56) Z1¥]20]= “Eirinon”0] “irina”e} YA|7ch= Aol thsfA= R. N. Iyengar and
B. P. Radhakrishna (2007), “Geographical Location of Vedic Irina in Southern
Rajasthan”, Journal of the Geological Society of India 70, pp. 701-7025 Xz}
o] metol| 4 $-2)7} FEof B AAE vhe A\2atH ATE F “irinane]
oulg sgstunt she o|drte] AsE ALSo] BAY AR AT
Ago| mesha glek ARdolth

57) irinpam nirrpam. mateh. aparnam bhavati. aparata asmadosadhaya iti va.

o] &5 HE(Sarup, "UE s, p. 141)2 oA &7 Uk

Board (irinam) is free from debt (nir-rpam). It is derived from (the root) m (to go),
i.e. it is distant. Or else, herbs have been removed from it.

Iyengar et al. (2008), p. 171b% "UZu}, 9] 3 U8 <183t lch
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A o]%7k S oIk ThAl WA o7t
$o| gol AlBo] zeby| Lot #HL o

F= Foll disf “irina”2t= o]Fo] FojE= ”—‘1%% A5 Ay st
L e Holge Aol FRATE AT ofrle] AEE Es
A Aol W-gofl Fgkettt webA HWithA 7] ofgetEo] A2 A
27 59 3 FERA Y “irina”2] oJule g Aow 7hEd 4
Qe T WS St AR ekt o]l AggAlen
th= 183 3o YRR A2, 7)o Fo] ilo] & vk ¢
S 2FHoI S Wak Aol WolSolof B Rolth. A 4
I o) YERE o] v AdoA ] AFYolE BEE 4

of WS olul W12 5] 9lak Aeleba @ 4 gick B obdhet
T RANE 22 F7INI1E Yot wEel Atk BHlek

Se7h 71 FHOIE WEE AS LB THo|S} vwsl o

£ Aolol & ge ga
Eg= A ZAA, 281 I AR & (sikata), c) A (asa)
12aL d) A (udaka, &), - LAl AT = (Aksastkta)”
(RV 10.34.9)0]| 4| F=AF9]7} irinao] A G- 2T+l &1, 11277}1] =
oIt vhof] WEThH & F9 stUE Yud Ald], utE
FoloA W7 & k= AolAL, oty o) -_TLHO]E e
T ol(irina) o] F4¥ HAEFE 5017 Aol2kA RV A irina
il B2 Fo|t}hs9)

ox,
UJIO ¢
e

[}
<

5
3o

58) S. Y. Kang (2013), “The Indian Tradition of nirukta (Hermeneutic Etymology) and
the Case of ‘jati’ Explained in the Nyayabhasya”, Horizons: Seoul Journal of
Humanities 4(1), p. 6 3=,

59) Falk (1986), pp. 79-80.
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29 gho] BojA FRAE= shHEY Bholghs TR =8yt
%0]60) AFFTGo|7} Wt Fls0] wAPH OB £2uF ou|E 7+
= A2 g8 Helth 53U agtdolel A5 WA= B
’5}5 oAl Hom Wees ofU(Agn, &)° FEE FH Zoldl
thoh 18 A77F Ay Eo] F& uf 7SS0l AxXew FH7F &
o] A% 2& A= A= olgute] digh ¥hd& = A Auiskar ¢l

o) o] EAlo] tial WAL The} o] Hejst:

QoFaiAy Ao oy ago]l m=&Hrh Wrltgoelgl
adhidevana+= 4 WolA Ag Qo] irnag XA =02l
ok et Aggtgolrt dtedt AR TRl AR
Q71 W ZFoltt. o] A4S ZA = otutE dhsollA W tﬂ7H
7 agAlo] e FRolel A WA AL & fEQd A
=2 Hlth

= oAl MES HE ol AA =tk ¢ H7lE st
shE9 g FUq=TE? - oo tiEt tES, W 7F A& =
2 gAY QAUYE A5ty fall FA9E 24E WeEls
ofyet ol & A5k FEolal 1 o] A o| st
o ddE Fall HAEE= Aotk AHAo] H fybof §lrt.ed)

¢

g

o]

>i 2o

>ﬁ HE

60) Falk (1986), p. 80 SB 2.1.1.6& Zatx 9lc}.
61) “ZATF 1ol 90l 4] “irina"e} AT A “divya7} “0}(magic)o] ok e}
“Sh=3 ATE(celestial)S 2 w]3ttl= Iyengar et al. (2008), p. 171b2] o] =
CEEE
62) RV 8437} RV 7.69.6S ATHA7 irinac] =AFE THIE-S A 2|3t Falk (1986),
p. 819 Vg2 2=3l7] upeict.
63) Falk (1986), p. 81.
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Yz e A0l A& HEom IHEEQL7] wo]thed) A= “irina”
2t Sl W19 A, & LY olguel AgEolE mHbsiA
= W71 Aael Eoi7t ghobA] A WIS ke deel =

gl agohe Ak ool SAEH: B Usabha) ol2|uiel
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A5, 2 24T NZS BE D81 B4T} ABEo] itk Aol
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Hol Qi E /Ao RE AR Rio] gtk AL wolsd 4
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UL QIZHAIA&] Dol &31A] b= dEo] A= 31t th=
Atdoltt. oln] A= 1935\ ] 3]¥H(sabha)9] o2t S-S ThRt

£ wHIEY A5-ek A¥AA 7HEA At &’13}66)
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a7t ek 353 gt 32 3] ¥i(sabha) ol 24 %= oyt
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64) Falk (1986), p. 83.

65) Falk (1986), p. 88.

66) G. J. Held (1935), The Mahabharata An Ethnological Study, London: Kegan Paul,
Trench, Trubner & Co., pp. 234ff.
E FEG ubst AL uEE MBh 3.59.40 4 dEk(Nala)@} tholeFu](Damayanti)
L der A A70olA Aol G Fof] A%k F=AXTE obd oA I
(sabha) & WSk 24 SHEHE Zrhs Abolth

67) Falk (1986), pp. 88-89+ “ZAi}& &’ 6o+ =Hto] Hojx]E 3|3(sabha)S
o) FAA WO wBio] Jhk o] AaHrt: AUS Az
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RV oFo] 8o Was} ulmsh Auks vz o] AR wef Az
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69) H. Falk (1989), “Soma I & 11", Bulletin of the School of Oriental and Afiican Studies
52(1), p. 80.

70) Falk (1986), p. 112.
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ABSTRACT

Understanding the Dice Game in Ancient India:
‘Aksa-dytita’ in the Vedic Period and “The Gambler’s Song” (Aksa-siikta)
in the Rgveda

Kang, Sung Yong*

‘Aksa-dyiita’, often misleadingly translated as ‘the ancient Indian dice
game’, has a significant meaning in the religious and social contexts of
ancient India. The actual performance of the game requires clarification in
respect to the oldest and prototypical form of this game. For this purpose,
this paper sets three tasks as the parts of preparatory clarification. Firstly,
the Korean translation of “Aksa-stikta” in Rgveda (10.34.1-14) will be pro-
vided, accompanied by some annotations. Secondly, the existing research
results on this topic will be critically and briefly reviewed. Thirdly, the
original meaning of the term ‘irina’, denoting the place for the ‘aksa-dyiita’,
will be clarified. The significance and concrete meaning of the ‘aksa-dytta’
in various social and religious contexts in the Indian classics will be de-

monstratively mentioned in the end.

* Associate Professor, Institute of Humanities, Seoul National University



